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Erläuterung Nr. 1   Chiarimento n. 1 

   

Frage 

 
In Bezug auf das betreffende 
Ausschreibungsverfahren wird der letztmögliche 
Termin für Erläuterungen angefragt. 

 Quesito  

 
Con riferimento alla procedura di gara in 
oggetto, si chiede l'ultima data utile per le 
richieste di chiarimenti. 
 

 

Antwort 

 
Siehe Seite 9 der Ausschreibungsbedingungen: 
„Berücksichtigt werden ausschließlich in 
italienischer oder deutscher Sprache abgefasste 
Anfragen, die vor Ablauf der Frist für die 
Angebotsabgabe im Portal hochgeladen 
wurden. 
Gemäß Art. 74 Abs. 4 GvD Nr. 50/2016 werden 
die Antworten auf sämtliche zeitgerecht 
angeforderte Anfragen spätestens sechs Tage 
vor Ablauf der Frist für die Angebotsabgabe 
erteilt. 
Die Antworten auf weitere Anfragen kurz vor 
Ablauf der Frist für die Angebotsabgabe werden 
im Rahmen des Möglichen und des für die 
Vergabestelle organisatorisch Durchführbaren 
erteilt. 
Es sind keine telefonischen Erläuterungen 
Zugelassen“. 

 Risposta 

 

Si rimanda a quanto specificato a pag. 9 del 
Disciplinare di gara: 
“Saranno prese in considerazione soltanto le 
richieste di chiarimenti formulate in lingua 
italiana 
o tedesca, inserite nel sistema entro il termine di 
scadenza di presentazione delle offerte. 
Ai sensi dell’art. 74 comma 4 del d.lgs. 50/2016, 
le risposte a tutte le richieste presentate in 
tempo 
utile verranno fornite almeno sei giorni prima 
della scadenza del termine fissato per la 
presentazione delle offerte. 
Le risposte alle ulteriori richieste presentate con 
l’approssimarsi del termine di scadenza delle 
offerte verranno fornite per quanto possibile e 
funzionalmente alle ragioni organizzative della 
stazione appaltante. 
Non sono ammessi chiarimenti telefonici”. 
 

 


